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NAJNOVEJSE CESKE PESNISKE ZBIRKE
(Odmevi preteklega leta v tedki poeziji)

OTON BERKOPEC

Koliko élankov in razprav se je napisalo po vojni, koliko debat in
govorov je inspirirala mlada &e¥ka poezija. Kritiki in nekritiki so trebili
zrno od plevela, eni kazali in kridali na levo, drugi na desno, eni so klicali
mlade poete pod rde&i prapor, drugi pod zastavo tradicije — vrenje, vrenje,
vrenje vsepovsod, na konec pa se je vse pomirilo. Nasplosno je obveljalo
kot dejstvo: &e¥ka poezija je s poetizmom in z nadrealizmom dosegla vrhu-
nec, toda zabredla je v mednarodne sfere in zgubila sleherno zvezo =z
narodom. Hora in Nezval sta sicer najvetja mojstra pesniskega izraza, toda
zasla sta nekam, kamor imajo pristop samo redki izbranci. '

Prislo je leto 1938. Citajte danes pesmi, ki so iz§le od spomladi dalje v
zbirkah, revijah in dnevnikih (v &efkih dnevnikih namre¢ dnevno objavljajo
pesmi tudi vodilni pesniki) in boste videli, kako so se vse struje in genera-
cije zadele zbliZzevati krog ene osi, ki se ji pravi domo vina. Beseda, tako
obrabljena in zlorabljena, razkri¢ana in izprana, da se je je poSten &lovek
¥e res bal izredi, je dobila nov, popolnoma drugalen zvok: ¢utis, kako diha
iz verzov vseh pesnikov kot prva ljubezen, kako o njej govorijo kot o hostiji,
ki so jo sprejeli pri obhajilu kot sveto dedid€ino stoletij, tutis kako visi
kot gkapulir pod obleko biv&ih bojevnikov za svetovno revolucijo, prav tako
kot tistih, ki so mislili, da je Muza Pythija. Od spomladi 1. 1938 je sleherni
dedki pesnik glasnik usode svoje domovine, Hora in Nezval, Halas in Seifert
ter Holan prav tako kot ruralist Carek in najmlaj8i Stehlik, Zahradnitek,
Ren&, Hrubin, Bednaf in dr.

V velikono¢ni stevilki »Ceskega Slova« je objavil Josef Hora mogoéno
»Pisefi rodné zemi«. (Iz8la je potem v bibliofilski izdaji in zbirki »Domov«.)
Ko bi se to zgodilo pred nekaj leti, bi bilo brzkone veliko hrupa in komen-
tarjev, v aprilw 1938 so se &eska kritika in z njo desettisofi &eskih Iljudi
zavedeli, da je spregovoril narodni genij. In nikomur ni prislo na misel, da
bi razglabljal ali protestiral, zakaj je spregovoril v pesniku, ki je nekot
opeval proletarsko revolucijo in Lenina. Sleherno tesko srce je obéutilo,
da je Hora izvoljenec in tolmaé¢ usode svojega naroda. Bilo mu je hvalezno.
V ozratju smo &utili teZo ur, ki prihajajo. Ali bo Golgota in odredenje, ali
ponovitev neprijazne zgodovine in poniZanje?

PriZel je september in oktober je dovrsil in odkril, kar je bilo zastrto
vernim in dobrim. Zgodilo se je in danes govorimo najraj$i o tem sami s
seboj.

V Zeski poeziji ni primera, da bi bili tako naglo utihnili vsi ponarejeni
zvoki kot tokrat, da bi bil »leitmotive vsega Parnasa iskrena, otroska ljube-
zen do domovine, o kateri so vsevprek dvomili in zanikali njeno pri¢ujonost
v litenaturi. Izkazalo se je, da so jo le v mladostni objestnosti odrinili v
zadnjo kamrico srca in jo srameZljivo prikrili. In vendar je bila v srcih
teskih poetov vseh smeri in generacij velika in lepa, mo¢na in dobra.

Clanek je bil napisan konec februarja. (Op. ur.)
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Pred seboj imam zbirke: »Domove Josefa Hore (1938. Praha,
Borovy), »Zafi 1938« Vliadimira Holana (1938. Praha, Boro-
vj), »Torso nadéje« FrantiZka Halasa (1938, Praha, Melan-
trich), »Zhasnéte svétlac Jaroslava Seiferta (1938, Praha,
Melantrich), »Milenka modf« Kamila Bednéafa (1939, Prahs,
Melantrich) in revije ter iz dnevnikov izrezane pesmi starejSih, mladih in
najmlajdih.

Vse te zbirke so izpovedi velike ljubezni do rodne grude, skrbi za njo
v te#kih in odloénih dneh in slike dogodkov, kakor so jih posamezni pesni-
ki dozivljali. Horova zbirka je izila 3e pred mobilizacijo, ostale proti koncu
leta, le Bednafova pred nekaj dnevi. Hora, pesnik intimnih notranjih doZi-
vetij, na videz oddaljen od vsakdanjega hrupa ulice in sveta, je izpregovoril
besedo v imenu narodnega kolektiva le redkokdaj, le takrat, ko je preZiv-
1jal ves narod usodne spremembe. Vendar pa ni nikoli tako jasno in globoko
izpovedal, kako je ves preZet od vdane dedistine prednikov, kot v zadniji
zbirki, zlasti v osrednji skladbi, ki smo jo navedli. Vso preteklost je objel
z enim samim pogledom, &isto pred odi si jo je priklical, da bi tem globlje
obtutil vso boledino in trpljenje milijonov, ki so obdelovali &eSko grudo.
Od preteklosti razbolen in vendar okrepéan taka, da pridejo dnevi, ki jih
¥e vidi in sli%i. Prisli so in Hora jih je pri¢akal sredi ljudstva, dober in
iskren kot v svojih najbolj subjektivnih pesmih.

Devet Holanovih pesmi, ki tvorijo celoto, so magli, nebrzdani izbruh
prevarane, uZaljene in ranjene duse. Smele prispodobe, ki jih pesnik nervoz-
no kroti in vélenja v pas doZivetij. Ze iz naslovov posameznih pesniskih &len-
kov cikla izves, da je nastal v septembru: »Popolnoma enostavnos, »Dvomis,
»Mobilizacija«, »No¢ iz Ilijades, »Pred naletomn«, »Boj z ni¢imers, »UZal jeni
in ponizani«, »Okupacija«, »Povratek Mache«. Holan je iskren do skrajnosti,
neizbiréen in neugnan. Ima fantazijo, bogastvo pesniSkega izraza in mo¢,
kakor le redki sodobni pesnik. Verzi mu derd iz srca kot hudournik, Cutis,
da so nastali v hipw in vendar jim bi tezko kje ocital neizdelanost, naglico.

Halas in Seifert sta pesnika dokaj razli¢na po izrazu in smeri, toda tokrat
ju omenjam skupno zaradi zbirk, ki sta nastali iz nastrojenja in ¢&ustev
enega vrelca. Halas se je kot aktivni vojak udelezil zadnjih dogodkov, tudi
on je bil poklican na mejo, da bi branil domovino, in je neposredno doZiv-
ljal vso tragiko umika in zavest brezmotnosti. Ze uvodna pesem »Panihida
za F. X. Saldo« te prevzame z globino obtutja velike izgube moZa, v kate-
rem je mladi pesnidki rod gledal vodnika in sodnika.

»Tu lezi. Dovrieno je. Veliki condottier,
ki nikomur Zezla ni predal,

z marsalsko palico

v povzneseni pokori odhaja v temo.« _

In % naslednja pesem »Deset egiptskih nadlog« je straSna podoba raz-
vrata Evrope, »rozete iz mozoljev, kate izdajalske«. Medtem ko je v pesmi
»Pragi« 3e poln vere, je »Spev tesnobe« straSen krik izdanega. Osrednja
pesem zhbirke, »Mobilizacija«, je izpoved, kakrine je zmoZen samo velik
pesnik, Cigar dustva so sproStena. Dramatitnost in monumentalnost teh
verzov nima primere v Halasovi liriki. Zadnja pesem »Vernih du$ dan 1938«
je iz8la v zadnji 3tevilki »Lj. Zvona« 1938 v Klopti¢evem prevodu.
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Seifertova lirika je tiSja, mirnej8a. Socialna nota je tu na pogled stopila
v ozadje, vendar jo obéuti¥ v celoti. Vez, ki spaja Seiferta z domovino in
njeno usodo, je izraZena v intimnih, véasi samo naznadenih slikah. Seifert je
bolj v sebi, njegov pogled je uprt bolj vase kot navzven. Bolijo ga udarci,
ki so zadeli narod, boli ga izguba izvirov feskih rek, vendar ne govori glasno
o svoji boleéini, le pritajeno dahne podobo, ki ti da slutiti o njej.

Kamil Bednaf je iz najmlajSe generacije, ki stopa v &edko pesnisko druzi-
no po Hori, Halasu, Seifertu, toda ne z manifesti in proglasi protesta proti
njim, temve¢ z vdanim priznanjem velike dedis¢ine, ki jo je od njih spreje-
la in z voljo, ustvarjati z njihovo pomo¢jo. Bednéfeva »Ljubica modrine« je
zbirka mehke lirike, ki nima ni¢ skupnega s hrupom in z ostjo delavnega
dneva in vendar é&utite iz nje govorico naSega ¢asa. Bedné&f prisluskuje
pesmi prirode v maju in v jeseni in na njeno pesem mavezuje razkosje svojih
notranjih doZivetij. Pesmi, v katerih je neposreden, so najbolj§e n. pr.
uvodna »BeZeti maj«. Pesnifko gledanje avtorja »Ljubice modrine« me &esto
spominja Pasternaka, véasi tudi Bfezine in Hore, vendar se ne bi drznil
trditi, da nima mladi Bednaf &isto svoje osebne note. Ko sem pretital nje-
govo zbirko, so mi prile na misel besede, ki jih je zapisal N. Asejev in ki
jih citira A. Bém v knjigi Horovih prevodov Pasternakove lirike: »Ce ti je
pesnik teZak; a se vendar teZzko lofis od njega, &e te njegova teZavnost
utruja, ne pa odganja — ima& pred seboj svojega sodobnika, ki pesni name-
sto tebe.« Bednaf je ponekod teZje razumljiv, njegove prispodobe so wvéasi
kar nedostopne, toda zanimive, in zato jih oblegas znova in znova, dokler
jih ne ob¢uti in ne vsrka3. Je to nadarjen lirik, ki se nam je predstavil Ze
z dvema zbirkama in ki si podasi, toda z gotovostjo osvaja odlitno mesto v
vrstah najmlajsih ¢éeskih lirikov.

Sodobna ¢efka lirika preseneta po svojem bogastvu. Zbirka za zbirko
izhaja, mladina tekmuje s starej&imi. Zivljenje nudi neizérpne moZnosti,
pesnidki izraz dobiva vedno nove in nove oblike. Samo nekaj zbirk in imen
sem navedel, lahko bi jih dvakrat, trikrat veé, Sleherni teden prinese novo
zbirko, vdasi celo dve. Kdo bi si mislil: severni, mrzli narod in taka lirika!
Mi pa smo o sebi 3¢ vedno prepri¢ani, da smo narod lirikov. Kje je nala
mlada lirika? Zlirizirani smo kar preveé, toda lirikov imamo tako malo.

SLOVASKE PISANICE
BRATKO KREFT

te slovatke driave, monsignor dr. Tiso je ob njeni ustanovitvi govoril o
bozji previdnosti, ki je pripeljala slovadki narod izpod tefkega »jarma« do zgo-
dovinsko pomembne drZavne samostojnosti in neodvisnosti. Njegova previdnost
ga je takoj po zatasni internaciji v samostanu peljala v glavno mesto tuje dr-
zave, ki katolidki cerkvi ni kdo ve kako naklonjena; tam je bil v svoje presene-
¢enje in zadrego, vredno podeZelskega Zupnika, ki se je nenadoma znafel v
vrtincih mednarodne politike, sprejet kot suveren, ali kakor bi se lahko reklo:
kot najvi§ji pastir svoje &rede, ki je kontno vendarle usla poZreSnemu wvolku.
Na slikah, ki so kazale njegov prihod v Berlin, ko je odzdravljal pozdravu po-
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